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KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op
25 mei 1999 door de Minister
van Sociale Zaken verzocht
haar van advies te dienen over
een ontwerp van koninklijk
besluit "tot wijziging van
artikel 49 van de wetten be-
treffende de schadeloosstel-
ling voor beroepsziekten, ge-
coördineerd op 3 juni 1970",
heeft op 8 juli 1999 het vol-
gende advies gegeven :

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, première
chambre, saisi par le Ministre
des Affaires sociales, le
25 mai 1999, d’une demande
d’avis sur un projet d’arrêté
royal "modifiant l’article 49
des lois relatives à la
réparation des dommages résul-
tant des maladies profession-
nelles, coordonnées le 3 juin
1970", a donné le 8 juillet
1999 l’avis suivant :



GA - 2 - L. 29.346/1

VOORAFGAANDE OPMERKING

Rekening houdend met het tijdstip waarop dit advies

gegeven wordt, vestigt de Raad van State de aandacht op het

feit dat, wegens het ontslag van de Regering, de bevoegdheid

van deze laatste beperkt is tot het afhandelen van de

lopende zaken. Dit advies wordt evenwel gegeven zonder dat

wordt nagegaan of dit ontwerp in die beperkte bevoegdheid

kan worden ingepast, aangezien de afdeling wetgeving geen

kennis heeft van het geheel van de feitelijke gegevens welke

de regering in aanmerking kan nemen als zij te oordelen

heeft of het vaststellen of wijzigen van een verordening

noodzakelijk is.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Aanhef

In het vierde lid van de aanhef dient de datum te

worden vermeld waarop het advies van de inspecteur van

financiën is gegeven, namelijk 24 maart 1999.

Artikel 1

In het ontworpen artikel 49, eerste lid, van de

wetten betreffende de schadeloosstelling voor beroeps-

ziekten, gecoördineerd op 3 juni 1970 wordt verwezen,

enerzijds, naar de bepalingen van hoofdstuk II, af-

deling Ibis, van het koninklijk besluit van 21 december 1971

.../...
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houdende uitvoering van sommige bepalingen van de arbeids-

ongevallenwet van 10 april 1971 en, anderzijds, naar "de

uitvoeringsbesluiten van voormelde wet". De Raad van State

ziet niet waarom één uitvoeringsbesluit van de arbeidsonge-

vallenwet met datum en opschrift wordt vermeld, terwijl voor

het overige, zonder vermelding van hun datum en opschrift,

gewag wordt gemaakt van "de uitvoeringsbesluiten" van de

arbeidsongevallenwet.

Artikel 2

Bij de inwerkingstelling van het ontworpen besluit

zullen de stellers van het ontwerp ermee rekening dienen te

houden dat het koninklijk besluit houdende uitvoering van

het koninklijk besluit tot het in overeenstemming brengen

van de sociale zekerheid met het koninklijk besluit van

... tot eenvormige definiëring van begrippen met betrekking

tot arbeidstijdgegevens ten behoeve van de sociale zeker-

heid, met toepassing van artikel 39 van de wet van 26 juli

1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot

vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioen-

stelsels (1), waardoor de in het artikel 1 vermelde af-

deling Ibis in hoofdstuk II van het koninklijk besluit van

10 april 1971 wordt ingevoegd, nog niet in het Belgisch

Staatsblad is bekendgemaakt en bijgevolg nog niet in werking

is getreden. Er zal bijgevolg dienen over te worden gewaakt

dat het ontworpen besluit niet in werking treedt vo ’o’r

eerstgenoemd besluit.

-------------

(1) Waarover de Raad van State, afdeling wetgeving, in
ontwerpvorm op 12 mei 1999 het advies L. 29.067/1 heeft
gegeven.
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OBSERVATION PREALABLE

Compte tenu du moment où le présent avis est donné,

le Conseil d’Etat attire l’attention sur le fait qu’en

raison de la démission du gouvernement, la compétence de

celui-ci se trouve limitée à l’expédition des affaires

courantes. Le présent avis est toutefois donné sans qu’il

soit examiné si le projet relève bien de la compétence ainsi

limitée, la section de législation n’ayant pas connaissance

de l’ensemble des éléments de fait que le gouvernement peut

prendre en considération lorsqu’il doit apprécier la

nécessité d’arrêter ou de modifier des dispositions régle-

mentaires.

EXAMEN DU TEXTE

Préambule

Au quatrième alinéa du préambule, i l y a lieu de

mentionner la date à laquelle l’avis de l’inspecteur des

finances a été donné, à savoir le 24 mars 1999.

Article 1er

A l’article 49 en projet, alinéa 1er, des lois

relatives à la réparation des dommages résultant des

maladies professionnelles, coordonnées le 3 juin 1970, il

est fait référence, d’une part, aux dispositions du chapi-

tre II, section première bis, de l’arrêté royal du

21 décembre 1971 portant exécution de certaines dispositions

.../...
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de la loi du 10 avril 1971 sur les accidents du travail et,

d’autre part, aux "arrêtés d’exécution de la loi précitée".

Le Conseil d’Etat n’aperçoit pas la raison pour laquelle il

est fait mention de la date et de l’intitulé d’un seul

arrêté d’exécution de la loi sur les accidents du travail,

alors que pour le surplus, les "arrêtés d’exécution" de la

loi sur les accidents du travail sont mentionnés sans

indication de leur date ni de leur intitulé.

Article 2

Lors de la mise en vigueur de l’arrêté en projet,

les auteurs du projet devront tenir compte du fait que

l’arrêté royal pris en exécution de l’arrêté royal relatif

à l’harmonisation de la sécurité sociale à l’arrêté royal

du ... portant définition uniforme de notions relatives au

temps de travail à l’usage de la sécurité sociale, en

application de l’article 39 de la loi du 26 juillet 1996

portant modernisation de la sécurité sociale et assurant la

viabilité des régimes légaux des pensions (1), par lequel la

section première bis, mentionnée à l’article 1er, est

insérée au chapitre II de l’arrêté royal du 10 avril 1971,

n’a pas encore été publié au Moniteur belge et n’est donc

pas encore entré en vigueur. Il conviendra dès lors de

veiller à ce que l’arrêté en projet n’entre pas en vigueur

avant l’arrêté cité ci-dessus.

------------

(1) Sur lequel en état de projet le Conseil d’Etat, section
de législation, a donné le 12 mai 1999 l’avis
L. 29.067/1.
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren D. VERBIEST,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

M. VAN DAMME,
J. SMETS,

staatsraden,
conseillers d’Etat,

G. SCHRANS,
E. WYMEERSCH,

assessoren van de
afdeling wetgeving,
assesseurs de la
section de législation,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. M. VAN DAMME.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. W. VAN VAERENBERGH,
auditeur. De nota van het
Coördinatiebureau werd opgesteld
en toegelicht door de H.
J. DRIJKONINGEN, referendaris.

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version
française a été vérifiée sous le
contrôle de M. M. VAN DAMME.

Le rapport a été présenté par
M. W. VAN VAERENBERGH, auditeur.
La note du Bureau de coordination
a été rédigée et exposée par M.
J. DRIJKONINGEN, référendaire.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS D. VERBIEST


